
 

「你好窗口」的服务和「你好消息」的发行都是由上尾市市民协动推进课负责监督管理 

災害
さいがい

〈=地震
じ し ん

や 台風
たいふう

〉に 備
そな

えて！ 

日本
に ほ ん

では、 地震
じ し ん

や 台風
たいふう

などの 災害
さいがい

が あります。

災害
さいがい

から 自分
じ ぶ ん

の 命
いのち

を 守
まも

る 方法
ほうほう

を 考
かんが

えて みまし

ょう。 

地震
じ し ん

が 起
お

きた とき 

● まずは、机
つくえ

の 下
した

に 入
はい

り、自分
じ ぶ ん

の 体
からだ

を 守
まも

って く

ださい。 

● 台所
だいどころ

等
など

で 火
ひ

を 使
つか

って いても 無理
む り

に 消
け

さ ない

で ください。 

● 危
あぶ

ないので あわてて 外
そと

に 出
で

ないで ください。 

● 安全
あんぜん

が 確認
かくにん

 できた あとに、ドア
ど あ

や 窓
まど

を 開
あ

けて 

出口
で ぐ ち

を 確保
か く ほ

 して ください 

たくさん 雨
あめ

が 降
ふ

った とき 

● 地下
ち か

駐 車 場
ちゅうしゃじょう

、道路
ど う ろ

や 鉄道
てつどう

の 下
した

を くぐる 道路
ど う ろ

な

どは、雨
あめ

の水
みず

 が 溢
あふ

れる 場合
ば あ い

が あります。たくさ

ん 雨
あめ

が 降
ふ

って いる 時
とき

は、 

利用
り よ う

 しないで ください。 

● 川
かわ

や 橋
はし

に 近
ちか

づかないで ください。 

● 雨
あめ

が 降
ふ

って 水
みず

が 溢
あふ

れて 危
あぶ

ない  

場合
ば あ い

は、水
みず

が 来
こ

ない 場所
ば し ょ

へ 逃
に

げて ください。 

避難
ひ な ん

〈=安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 逃
に

げる こと〉 

● 市
し

役所
やくしょ

や 消防
しょうぼう

署
しょ

から、「避難
ひ な ん

してください」と呼
よ

び

かけが あったら、すぐに 安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 逃
に

げて 

ください。 

● 逃
に

げる前
まえ

に、必
かなら

ずブレーカー
ぶ れ ー か ー

を落
お

とし、ガス
が す

の元栓
もとせん

を閉
し

め、火事
か じ

を防
ふせ

いでください。 

● 家
いえ

が 壊
こわ

れて しまって いて、生活
せいかつ

 できない 場合
ば あ い

には、小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

などの 指定
し て い

避難所
ひなんじょ

〈=家
いえ

が 壊
こわ

れ

て しまったときに 代
か

わりに 生活
せいかつ

 する 場所
ば し ょ

〉に

有备无患！ 

日本时常会发生地震和台风等灾害。建议在平时检

讨发生灾害如何保护自己的生命和应对灾害的方法。 

 

■发生地震时 

●护住头部，以保护身体为优先。 

●不要勉强熄灭火源。 

●不要慌张地往外跑。 

●要先打开门窗以便确保可以逃离的出口。 

 

 

 

■下大雨时 

●不要利用地下停车场或道路和横跨铁道下的马路等

有淹水危险的地方。 

●不要靠近河川和桥梁。 

●依淹水状况，觉得危险时请到高处比较安全的地方自

行避难。 

 

 

 

 

■避难 

●当市役所和消防署呼吁避难时要尽快避难。 

●避难之前为了预防失火，务必关闭电闸，关闭煤气总

开关。 

●发生倒塌，浸水，火灾等而无法在自己家里生活时，

就必须到小・中学校等指定避难所避难。 

 

 

 

 

発
は っ

行
こ う

:上
あ げ

尾
お

市
し

市
し

民
み ん

協
き ょ う

働
ど う

推
す い

進
し ん

課
か

 s53000@city.ageo.lg.jp 日本語
に ほ ん ご

・ 中 文
ちゅうごくご

 

No．3９１ 202６年
ねん

８月
がつ

 



避難
ひ な ん

してください。 

日頃
ひ ご ろ

の備
そな

え 

●家具
か ぐ

を 固定
こ て い

 してください。また、寝
ね

る 場所
ば し ょ

の 近
ちか

く

に 背
せ

の 高
たか

い 家具
か ぐ

を 置
お

かない方
ほう

が 良
よ

いです。 

●避難所
ひなんじょ

までの 行
い

き方
かた

、家族
か ぞ く

との 連絡
れんらく

方法
ほうほう

を 決
き

めて 

おきましょう。 

＊災害
さいがい

伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

171〈=地震
じ し ん

などが 起
お

きたときに 

自分
じ ぶ ん

が 安全
あんぜん

か どうかを 声
こえ

で 登録
とうろく

・確認
かくにん

できる 

NTT が 提供
ていきょう

して いる サービス
さ ー び す

〉や、LINE を 使
つか

う

と 良
よ

い です。 

●非常用
ひじょうよう

持
も

ち出
だ

し品
ひん

〈=災害
さいがい

が あって 逃
に

げる 時
とき

に 持
も

っていく もの〉や自宅
じ た く

で 生活
せいかつ

を 送
おく

る ための 食
た

べ

物
もの

などを 準備
じゅんび

しましょう。 

いつも 食
た

べて いる インスタントラーメン
い ん す た ん と ら ー め ん

や 

缶詰
かんづめ

などを 少
すこ

し 多
おお

めに 買
か

い、 

食
た

べた分
ぶん

を 買
か

い 足
た

すと 良
よ

い です。 

＊市
し

では 各家庭
かくかてい

で 最低
さいてい

3
みっ

日分
か ぶ ん

、 

できれば 7
なの

日分
か ぶ ん

程度
て い ど

の 食 料 品
しょくりょうひん

・ 

飲料水
いんりょうすい

などを 準備
じゅんび

 する よう 勧
すす

めて います。 

正
ただ

しい 情報
じょうほう

を 集
あつ

める ために 

災害
さいがい

時
じ

に 便利
べ ん り

な アプリ
あ ぷ り

と サイト
さ い と

( 内閣府
ないかくふ

) ：

https://www.bousai.go.jp/kokusai/web/index.html 

 

１０月
がつ

から窓口
まどぐち

・電話
で ん わ

で 

受付
うけつけ

 できる 時間
じ か ん

が 変
か

わり ます 

■いつから：１０月
がつ

１日
ついたち

 木曜日
もくようび

から 

（土曜日
ど よ う び

に 市
し

役所
やくしょ

が 空
あ

いている 日
ひ

も 

同
おな

じ です） 

■どこで：① 市
し

役所本
やくしょほん

庁 舎
ちょうしゃ

・第
だい

３別館
べっかん

 等
など

  

② 支所
ししょ

・出 張 所
しゅっちょうじょ

 

■どのように：① 午前
ごぜん

９時
じ

から 午後
ご ご

４時
じ

３０分
ぷん

 

 ② 午前
ごぜん

９時
じ

から 午後
ご ご

５時
じ

 

＊市
し

役所
やくしょ

に 来
こ

なくても、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を 使
つか

う

と 、 全国
ぜんこく

の  主
おも

な  コンビニエンスストア
こ ん び に え ん す す と あ

で 

住 民 票
じゅうみんひょう

などが 取
と

れます。また、インターネット
い ん た ー ね っ と

で できる 手続
てつづ

きも あります。 

■日常准备 

●固定家具并且避免将有高度的家具设置在床边等彻

底地检讨家里的安全对策。 

●确认避难所的地点，从工作单位・家里和学校到避难

所的路径，定好家人之间的联络方法（Line 或灾害

传言电话 171）。 

●备好紧急时的物品和在家里过避难生活时必要的储

备物品，多准备一些方便面・罐头用后要记得补充。 

＊上尾市建议每个家庭至少要准备 3 天，尽可能准备到

7天的食品和饮料水。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

为了收集正确的情报 

 发生灾害时便利的软件和网站(内阁府) 

https://www.bousai.go.jp/kokusai/web/index.html 

 

窗口受理时间变更 

以下的窗口受理时间将于 10 月 1 日（星期四）起

有所变更。电话受理时间也随着变更。 

 

■市役所本厅舍 第 3 别馆等  

上午 9 点～下午４点 30分 

■支所・出张所 

上午９点～下午５点 

＊星期六也一样。午休时间（12 点～13 点）除外。 

 

不须要到市役所也可以利用个人编号卡在全国主

要便利店可以取得住民票等证明书。而且可以经由网络

办理办各种手续。 

 

📞如有任何疑问，请联系以下部门 

职员课 Tel.048-775-5112 / Fax 048-775-9819 

 



📞わからない ことが あれば こちら 

    職員課
しょくいんか

 Tel.048-775-5112  

Fax 048-775-9819 

 

証明書
しょうめいしょ

を コンビニ
こ ん び に

で 取
と

ると  

安
やす

い です  

■いつから：１０月
がつ

１日
ついたち

 木曜日
もくようび

 から 

（午前
ご ぜ ん

６時
じ

３０分
ぷん

から 午後
ご ご

１１時
じ

） 

■どこで：全国
ぜんこく

の コンビニエンスストア
こ ん び に え ん す す と あ

 

■どのように：マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を 使
つか

って、

コンビニエンスストア
こ ん び に え ん す す と あ

で 住 民 票
じゅうみんひょう

などを 

取
と

ると、市
し

役所
やくしょ

の 窓口
まどぐち

で 取
と

る 場合
ばあい

より

も ５０円
えん

 安
やす

く できます。 

📞わからない ことが あれば こちら 

市民課
し み ん か

  Tel.048-775-5128 / Fax 048-775-9827 

 

年金
ねんきん

の 申
もう

し込
こ

み 手続
て つ づ

き 

全
すべ

ての 年金
ねんきん

は、受
う

け取
と

る 資格
し か く

が あっても 

本人
ほんにん

の 申
もう

し込
こ

みが ないと 受
う

け取
と

れません。 

入
はい

って いた 年金
ねんきん

制度
せ い ど

に よって請求
せいきゅう

する 場所
ば し ょ

が 

ちがいます。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

申
もう

し 込
こ

みを する 前
まえ

に、必要
ひつよう

な 書類
しょるい

を 次
つぎ

の ①② 

③へ 確認
かくにん

して ください。 

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

の 通訳
つうやく

サービス
さ ー び す

（11カ国語
か こ く ご

）は、窓口
まどぐち

お

よび 電話
で ん わ

での 相談
そうだん

時
じ

に 受
う

けられます。 

在便利店取得证明书有优惠 

于 10 月 1 日起在便利店申请证明书时会比在市役

所的窗口申请时便宜 50日元。利用个人编号卡可以在

全国便利店等取得住民票复本等各种证明书。不须要申

请书。利用时间为上午 6点 30 分～晚上 11 点。 

 

📞如有任何疑问，请联系以下部门 
    市民课  Tel.048-775-5128 / Fax 048-775-9827 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
年金申请手续 

所有的年金即使有领取的资格，但是本人不办理申

请手续就不能领取。按照您所加入的年金制度，申请处

各有不同。各个年金制度的申请处如下。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

此外，申请年金手续时必备的资料因人而异，请事

前向①日本年金机构年金专线，②大宫年金事务所或③

保险年金课询问。在年金事务所窗口及电话询问对应使

用 11 种语言的翻译服务。 

 

 

加入
かにゅう

していた年金
ねんきん

 

加入过的年金制度 

請 求 先
せいきゅうさき

〈＝申
もう

し込
こ

むところ〉 

申请处 

国民
こくみん

年金
ねんきん

だけ 

只加入国民年金 

保険
ほけん

年金課
ねんきんか

（市
し

役
やく

所
しょ

１階
かい

⑬番
ばん

） 

保险年金课（市役所 1楼 13 号窗口） 

・国民
こくみん

年金
ねんきん

 

国民年金 

 （第
だい

3号
ごう

被
ひ

保
ほ

険
けん

者
しゃ

期
き

間
かん

のある人
ひと

） 

（一定期间以第 3号被保险者加入过的人） 

・国民
こくみん

年金
ねんきん

と厚生
こうせい

年金
ねんきん

の加入
かにゅう

期間
きかん

のある人
ひと

 

一定期间国民年金和厚生年金都有加入过的人 

・厚生
こうせい

年金
ねんきん

だけ 

只加入过厚生年金 

大宮
おおみや

年金
ねんきん

事務所
じむしょ

 

大宫年金事务所 

（さいたま市北区
しきたく

宮 原 町
みやはらちょう

4-19-9） 

 

 

 



■ いろいろな国
くに

の言葉
こ と ば

で年金
ねんきん

の相談
そうだん

ができます 

https://www.nenkin.go.jp/international/simplejapanese

/consult/interpretation_japan.html 

 

 

 

■「外国人
がいこくじん

のみなさま」 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html 

📞わからない ことが あれば こちら 

①日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

ねんきんダイヤル
だ い や る

 Tel.0570-05-1165 

②大宮
おおみや

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

  Tel.048-652-3399 

③保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

  Tel.048-775-5137 / Fax 048-775-9827 

 

健康
けんこう

プラザ
ぷ ら ざ

わくわくランド
ら ん ど

 

わくわくランド
ら ん ど

には、たくさんの プール
ぷ ー る

や こども 

向
む

けの 部屋
へ や

、サウナ
さ う な

などが あります。 

■いつ：午前
ご ぜ ん

10時
じ

から 午後
ご ご

9時
じ

  

(入
はい

れるのは 午後
ご ご

8時
じ

20分
ぷん

まで) 

■休
やす

みの日
ひ

：毎週
まいしゅう

水曜日
すいようび

 

（祝日
しゅくじつ

の 場合
ば あ い

は 翌日
よくじつ

が 休
やす

み です） 

■お金
かね

：大人
お と な

 600円
えん

 

(60歳
さい

以上
いじょう

は 300円
えん

） 

小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

 300円
えん

 

小学生
しょうがくせい

未満
み ま ん

    0円
えん

  

■行
い

き方
かた

：市内
し な い

循環
じゅんかん

バス
ば す

“ぐるっとくん” 

平方小敷
ひらかたこしき

谷
や

循環
じゅんかん

・平方
ひらかた

丸山
まるやま

公園
こうえん

線
せん

で｢わくわく 

ランド
ら ん ど

｣下車
げ し ゃ

 

📞わからない ことが あれば こちら 

    健康
けんこう

プラザ
ぷ ら ざ

わくわくランド
ら ん ど

（西貝塚
にしかいづか

17-1） 

   Tel.048-783-1126 / Fax 048-726-7657 

 

 

 

 

 

 

 

■用各国的语言可以询问 

https://www.nenkin.go.jp/international/simplejapane

se/consult/interpretation_japan.html 

                    

■面向外国人 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html 

 

📞如有任何疑问，请联系以下部门 
① 日本年金机构年金专线  

Tel.0570-05-1165 

② 大宫年金事务所 

Tel.048-652-3399 

③ 保险年金课 

Tel.048-775-5137 / Fax 048-775-9827 

 

室内游泳池等健康综合设施 

这设施设有各种温水游泳池，欢乐动人的流水滑梯

（50m），锻炼室，儿童室和多目的房间等，让您全家可

以愉快地度过一整天。在男・女洗澡间设有蒸气浴（桑

拿）。 

■开馆时间：上午 10 点～晚上 9点 

 (晚上 8点 20 分之前必须入场) 

■休息日：每星期三（如逢节日时次日休息） 

■门票：大人 600 日元(60 岁以上 300 日元） 

小・中学生 300 日元 

小学生未满免费 

■交通：坐市内循环巴士“ぐるっとくん”平方小敷谷

循环・平方丸山公园线在｢わくわくランド｣ 

下车 

📞如有任何疑问，请联系以下部门 

室内游泳池等健康综合设施（西贝冢 17-１）

Tel.048-783-1126 / Fax 048-726-7657 

 

 「你好窗口」是为外国市民开设的咨询窗口。开设时间:每周一(节假日・年末年初除外)  

上午 9 点～12 点西班牙语·英语 下午 1 点～4 点西班牙语·汉语·葡萄牙语 

 ＊通过电子邮件接受越南语咨询。 https://www.city.ageo.lg.jp/page/hcnv.html  

电话号码:048-775-5111(总机) *请向交换台说「ハローコーナーお願いします」  

「你好消息」您可以随时在上尾市网站查询·阅览。（http://www.city.ageo.lg.jp/）对于居住在市内的市

民、除了 上网阅览以外、我们向您还可以免费邮寄给「你好消息」。 

 →上尾市民协动推进课 tel.048-775-4597/fax 048-775-0007/email s53000@city.ageo.lg.jp 


